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माझमाझमाझमाझगावंगावंगावंगावं    डॉकडॉकडॉकडॉक    िशपिब᭨डसᭅ िलिमटेडिशपिब᭨डसᭅ िलिमटेडिशपिब᭨डसᭅ िलिमटेडिशपिब᭨डसᭅ िलिमटेड    / / / / MAZAGON DOCK SHIPBUILDERS LIMITEDMAZAGON DOCK SHIPBUILDERS LIMITEDMAZAGON DOCK SHIPBUILDERS LIMITEDMAZAGON DOCK SHIPBUILDERS LIMITED    
(भारत(भारत(भारत(भारत    सरकार कासरकार कासरकार कासरकार का    उपᮓम)उपᮓम)उपᮓम)उपᮓम)    / / / / (A Govt. of India Undertaking)(A Govt. of India Undertaking)(A Govt. of India Undertaking)(A Govt. of India Undertaking)    

आईएसओआईएसओआईएसओआईएसओ    9001:20159001:20159001:20159001:2015    ––––    ᮧमािणतᮧमािणतᮧमािणतᮧमािणत    / / / / Certified Certified Certified Certified ----    ISO ISO ISO ISO 9001:20159001:20159001:20159001:2015    
डॉकडॉकडॉकडॉकयाडᭅयाडᭅयाडᭅयाडᭅ    रोड, मुबंई रोड, मुबंई रोड, मुबंई रोड, मुबंई ––––    400010400010400010400010    / / / / Dockyard road, Mumbai Dockyard road, Mumbai Dockyard road, Mumbai Dockyard road, Mumbai ----    400010400010400010400010    

 

आपᳶूतᭅकताᭅ पजंीकरण आपᳶूतᭅकताᭅ पजंीकरण आपᳶूतᭅकताᭅ पजंीकरण आपᳶूतᭅकताᭅ पजंीकरण ᮧᮧᮧᮧपᮢपᮢपᮢपᮢ    ////    SUPPLIER REGISTRATISUPPLIER REGISTRATISUPPLIER REGISTRATISUPPLIER REGISTRATIOOOON FORMN FORMN FORMN FORM    
1.1.1.1.    फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ////कंपनीकंपनीकंपनीकंपनी    काकाकाका    नामनामनामनाम    

Name of the Firm / CompanyName of the Firm / CompanyName of the Firm / CompanyName of the Firm / Company    
:  

2.2.2.2.    जीईजीईजीईजीईएमएमएमएम    िवᮓेतािवᮓेतािवᮓेतािवᮓेता    आईडीआईडीआईडीआईडी    ////    GeM Seller IDGeM Seller IDGeM Seller IDGeM Seller ID    :  

3.3.3.3.    ᳞वसाय᳞वसाय᳞वसाय᳞वसाय    कᳱकᳱकᳱकᳱ    ᮧकृितᮧकृितᮧकृितᮧकृित        
((((᭍या᭍या᭍या᭍या    ओईएमओईएमओईएमओईएम    / / / / िनमाᭅतािनमाᭅतािनमाᭅतािनमाᭅता    / / / / सवेासवेासवेासवेा    ᮧदाताᮧदाताᮧदाताᮧदाता    / / / / उपउपउपउप----ठेकेदारठेकेदारठेकेदारठेकेदार    सवेाएंसवेाएंसवेाएंसवेाएं    / / / / 
अिधकृतअिधकृतअिधकृतअिधकृत    एजᱶटएजᱶटएजᱶटएजᱶट    / / / / ᳞ापारी᳞ापारी᳞ापारी᳞ापारी))))    
Nature of Business Nature of Business Nature of Business Nature of Business     
(Whether (Whether (Whether (Whether OEM / OEM / OEM / OEM / Manufacturer / ServiceManufacturer / ServiceManufacturer / ServiceManufacturer / Service    ProvideProvideProvideProviderrrr    ////    
SubSubSubSub----contractor contractor contractor contractor services services services services / Authorised Agent / Trader)/ Authorised Agent / Trader)/ Authorised Agent / Trader)/ Authorised Agent / Trader)    

:  

4.4.4.4.    ((((कककक) ) ) ) िनमाᭅतािनमाᭅतािनमाᭅतािनमाᭅता    / / / / एजᱶसीएजᱶसीएजᱶसीएजᱶसी    / / / / सवेासवेासवेासवेा    कᳱकᳱकᳱकᳱ    व᭭तएंुव᭭तएंुव᭭तएंुव᭭तएंु    िजसकेिजसकेिजसकेिजसके    िलएिलएिलएिलए    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    
मागंामागंामागंामागंा    गयागयागयागया    हैहहैैहै    
(a) Items of Manufacturer / Agency / Service for which (a) Items of Manufacturer / Agency / Service for which (a) Items of Manufacturer / Agency / Service for which (a) Items of Manufacturer / Agency / Service for which 
registration is soughtregistration is soughtregistration is soughtregistration is sought    
    
((((खखखख) ) ) ) उ᭜पादᲂउ᭜पादᲂउ᭜पादᲂउ᭜पादᲂ    ////    सवेाᲐसवेाᲐसवेाᲐसवेाᲐ    ////    तकनीकᳱतकनीकᳱतकनीकᳱतकनीकᳱ    पᮢकपᮢकपᮢकपᮢक    केकेकेके    सलंᲨसलंᲨसलंᲨसलंᲨ    िववरणिववरणिववरणिववरण    
(b) Attached details of the Products / Services / (b) Attached details of the Products / Services / (b) Attached details of the Products / Services / (b) Attached details of the Products / Services / 
Technical LeafletsTechnical LeafletsTechnical LeafletsTechnical Leaflets    

:  
 
 
 
 
 

5.5.5.5.    ((((कककक) ) ) ) पजंीकृतपजंीकृतपजंीकृतपजंीकृत    कायाᭅलयकायाᭅलयकायाᭅलयकायाᭅलय    काकाकाका    पतापतापतापता    
(a) Registered Office Address(a) Registered Office Address(a) Registered Office Address(a) Registered Office Address    
    
    
फोनफोनफोनफोन    नबंरनबंरनबंरनबंर////Phone No. Phone No. Phone No. Phone No.     
फै᭍सफै᭍सफै᭍सफै᭍स////Fax Fax Fax Fax     
ईमलेईमलेईमलेईमले////Email Email Email Email     
वबेसाइटवबेसाइटवबेसाइटवबेसाइट////यआूरएलयआूरएलयआूरएलयआूरएल    पतापतापतापता    
Website / URL addressWebsite / URL addressWebsite / URL addressWebsite / URL address    

  

    ((((खखखख) ) ) ) फै᭍टरीफै᭍टरीफै᭍टरीफै᭍टरी    काकाकाका    पतापतापतापता    
(b) Factory Address(b) Factory Address(b) Factory Address(b) Factory Address    
    
    
फोनफोनफोनफोन    नबंरनबंरनबंरनबंर////Phone No. Phone No. Phone No. Phone No.     
फै᭍सफै᭍सफै᭍सफै᭍स////Fax Fax Fax Fax     
ईमलेईमलेईमलेईमले////EmailEmailEmailEmail    

:  

    ((((गगगग) ) ) ) िबᮓᳱिबᮓᳱिबᮓᳱिबᮓᳱ    कायाᭅलयकायाᭅलयकायाᭅलयकायाᭅलय    / / / / पᮢाचारपᮢाचारपᮢाचारपᮢाचार    काकाकाका    पतापतापतापता    
(c) Sales Office / Correspondence Address(c) Sales Office / Correspondence Address(c) Sales Office / Correspondence Address(c) Sales Office / Correspondence Address    
    
    
फोनफोनफोनफोन    नबंरनबंरनबंरनबंर////Phone No. Phone No. Phone No. Phone No.     
फै᭍सफै᭍सफै᭍सफै᭍स////Fax Fax Fax Fax     
ईमलेईमलेईमलेईमले////EmailEmailEmailEmail    

:  
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6.6.6.6.    ᭍या᭍या᭍या᭍या    पि᭣लकपि᭣लकपि᭣लकपि᭣लक    िलिमटेडिलिमटेडिलिमटेडिलिमटेड    / / / / ᮧाइवटेᮧाइवटेᮧाइवटेᮧाइवटे    िलिमटेडिलिमटेडिलिमटेडिलिमटेड    / / / / पाटᭅनरिशपपाटᭅनरिशपपाटᭅनरिशपपाटᭅनरिशप    फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ    / / / / 
ᮧोᮧाᮧोᮧाᮧोᮧाᮧोᮧाइटइटइटइटरीरीरीरी    फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ    हैहहैैहै    
Whether Public Limited / Private Limited / Partnership Whether Public Limited / Private Limited / Partnership Whether Public Limited / Private Limited / Partnership Whether Public Limited / Private Limited / Partnership 
Firm / Proprietary Firm / Proprietary Firm / Proprietary Firm / Proprietary FirmFirmFirmFirm    

:  

7.7.7.7.    िनदेशकᲂिनदेशकᲂिनदेशकᲂिनदेशकᲂ    / / / / भागीदारᲂभागीदारᲂभागीदारᲂभागीदारᲂ    / / / / ᮧोᮧाᮧोᮧाᮧोᮧाᮧोᮧाइटइटइटइटरररर    काकाकाका    नामनामनामनाम    
Name of the Directors / Partners  / ProprietorName of the Directors / Partners  / ProprietorName of the Directors / Partners  / ProprietorName of the Directors / Partners  / Proprietor    

:  

8.8.8.8.    ᭍या᭍या᭍या᭍या    आपकᳱआपकᳱआपकᳱआपकᳱ    फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ    आईएसओआईएसओआईएसओआईएसओ    सेसेसेस े   मा᭠यतामा᭠यतामा᭠यतामा᭠यता    ᮧा᳙ᮧा᳙ᮧा᳙ᮧा᳙    हैहहैैहै? ? ? ? यᳰदयᳰदयᳰदयᳰद    ऐसाऐसाऐसाऐसा    हैहहैैहै    तोतोतोतो    
वधैवधैवधैवधै    ᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    जरेो᭍सजरेो᭍सजरेो᭍सजरेो᭍स    ᮧितᮧितᮧितᮧित    सलंᲨसलंᲨसलंᲨसलंᲨ    करᱶ।करᱶ।करᱶ।करᱶ।    
Is your Firm ISO accredited? If so attach Is your Firm ISO accredited? If so attach Is your Firm ISO accredited? If so attach Is your Firm ISO accredited? If so attach Xerox Copy Xerox Copy Xerox Copy Xerox Copy 
of the valid Certificate.of the valid Certificate.of the valid Certificate.of the valid Certificate.    

:  
 
  

9.9.9.9.    ᭍या᭍या᭍या᭍या    आपकᳱआपकᳱआपकᳱआपकᳱ    फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ    पजंीकृतपजंीकृतपजंीकृतपजंीकृत    हैहहैैह ै   
Whether your Firm is RegisteredWhether your Firm is RegisteredWhether your Firm is RegisteredWhether your Firm is Registered    
((((कककक) ) ) ) पाटᭅनरिशपपाटᭅनरिशपपाटᭅनरिशपपाटᭅनरिशप    ए᭍टए᭍टए᭍टए᭍ट, , , , 1932 1932 1932 1932 केकेकेके    तहततहततहततहत    ----    पाटᭅनरिशपपाटᭅनरिशपपाटᭅनरिशपपाटᭅनरिशप    डीडडीडडीडडीड    कᳱकᳱकᳱकᳱ    
फोटोकॉपीफोटोकॉपीफोटोकॉपीफोटोकॉपी    औरऔरऔरऔर    फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ    स᳷टᭅᳰफकेटस᳷टᭅᳰफकेटस᳷टᭅᳰफकेटस᳷टᭅᳰफकेट    केकेकेके    रिज᭭ᮝाररिज᭭ᮝाररिज᭭ᮝाररिज᭭ᮝार    कोकोकोको    ᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततु    करᱶकरᱶकरᱶकरᱶ    
(a) (a) (a) (a) Under Partnership Act, 1932 Under Partnership Act, 1932 Under Partnership Act, 1932 Under Partnership Act, 1932 ––––    Furnish Photocopy Furnish Photocopy Furnish Photocopy Furnish Photocopy 
of Partnership Deed and Registrar of Firms Certificateof Partnership Deed and Registrar of Firms Certificateof Partnership Deed and Registrar of Firms Certificateof Partnership Deed and Registrar of Firms Certificate    
    
((((खखखख) ) ) ) भारतभारतभारतभारत    कंपनीकंपनीकंपनीकंपनी    अिधिनयमअिधिनयमअिधिनयमअिधिनयम, , , , 1956 1956 1956 1956 केकेकेके    तहततहततहततहत    ----    कंपनीकंपनीकंपनीकंपनी    रिज᭭ᮝाररिज᭭ᮝाररिज᭭ᮝाररिज᭭ᮝार    
ᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    ᮧितᮧितᮧितᮧित    ᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततु    करᱶकरᱶकरᱶकरᱶ    
(b) (b) (b) (b) Under India Companies Act, 1956 Under India Companies Act, 1956 Under India Companies Act, 1956 Under India Companies Act, 1956 ––––    Furnish Copy Furnish Copy Furnish Copy Furnish Copy 
of Registrar of Companies Certificateof Registrar of Companies Certificateof Registrar of Companies Certificateof Registrar of Companies Certificate    
    
((((गगगग) ) ) ) ᳰकसीᳰकसीᳰकसीᳰकसी    भीभीभीभी    अ᭠यअ᭠यअ᭠यअ᭠य    सरकारीसरकारीसरकारीसरकारी    उपᮓमउपᮓमउपᮓमउपᮓम    / / / / रᭃारᭃारᭃारᭃा    पीएसयूपीएसयूपीएसयूपीएसय ू   / / / / डीजी᭍यएूडीजी᭍यएूडीजी᭍यएूडीजी᭍यएू    केकेकेके    
साथसाथसाथसाथ    ----    मा᭠यमा᭠यमा᭠यमा᭠य    ᮧमाणपᮢᲂᮧमाणपᮢᲂᮧमाणपᮢᲂᮧमाणपᮢᲂ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    ᮧितᮧितᮧितᮧित    जमाजमाजमाजमा    करᱶकरᱶकरᱶकरᱶ    
(c) (c) (c) (c) With any other Govt Undertaking / Defence PSUs With any other Govt Undertaking / Defence PSUs With any other Govt Undertaking / Defence PSUs With any other Govt Undertaking / Defence PSUs 
/ DGQA / DGQA / DGQA / DGQA ----    Submit Copy of Valid CertificatesSubmit Copy of Valid CertificatesSubmit Copy of Valid CertificatesSubmit Copy of Valid Certificates    
    
((((घघघघ) ) ) ) एमएसएमईएमएसएमईएमएसएमईएमएसएमई    केकेकेके    अतंगᭅतअतंगᭅतअतंगᭅतअतंगᭅत    ----    उ᳒मउ᳒मउ᳒मउ᳒म    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    स᭎ंयास᭎ंयास᭎ंयास᭎ंया    ᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    
ᮧितᮧितᮧितᮧित    ᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततु    करᱶकरᱶकरᱶकरᱶ    
(d) (d) (d) (d) Under MSME Under MSME Under MSME Under MSME ----    Furnish copy of Udyam Furnish copy of Udyam Furnish copy of Udyam Furnish copy of Udyam 
Registration Number CertificateRegistration Number CertificateRegistration Number CertificateRegistration Number Certificate    
    
नोटनोटनोटनोट: : : : यᳰदयᳰदयᳰदयᳰद    एमएसईएमएसईएमएसईएमएसई, , , , कृपयाकृपयाकृपयाकृपया    बताएंबताएंबताएंबताएं    ᳰकᳰकᳰकᳰक    ᭍या᭍या᭍या᭍या    अनसुिूचतअनसुिूचतअनसुिूचतअनसुिूचत    
जाितजाितजाितजाित////अनसुिूचतअनसुिूचतअनसुिूचतअनसुिूचत    जनजाितजनजाितजनजाितजनजाित    यायायाया    मिहलामिहलामिहलामिहला    उ᳒मीउ᳒मीउ᳒मीउ᳒मी    
Note : If MSE, please indicate whether SC/ST or Note : If MSE, please indicate whether SC/ST or Note : If MSE, please indicate whether SC/ST or Note : If MSE, please indicate whether SC/ST or 
Women EntrepreneurWomen EntrepreneurWomen EntrepreneurWomen Entrepreneur    

  

10.10.10.10.    पनैपनैपनैपनै    काडᭅकाडᭅकाडᭅकाडᭅ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    ᮧितᮧितᮧितᮧित    औरऔरऔरऔर    िपछलेिपछलेिपछलेिपछल े   3 3 3 3 आकलनआकलनआकलनआकलन    वषᲄवषᲄवषᲄवषᲄ    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    भगुतानभगुतानभगुतानभगुतान    कᳱकᳱकᳱकᳱ    
गईगईगईगई    आयकरआयकरआयकरआयकर    ᳯरटनᭅᳯरटनᭅᳯरटनᭅᳯरटनᭅ    पावतीपावतीपावतीपावती    कᳱकᳱकᳱकᳱ    ᮧितयांᮧितयांᮧितयांᮧितया ं   
Copy of PAN Card and Copies of Income Tax Return Copy of PAN Card and Copies of Income Tax Return Copy of PAN Card and Copies of Income Tax Return Copy of PAN Card and Copies of Income Tax Return 
Paid Acknowledgements for the preceding 3 Paid Acknowledgements for the preceding 3 Paid Acknowledgements for the preceding 3 Paid Acknowledgements for the preceding 3 
Assessment yearsAssessment yearsAssessment yearsAssessment years    

:  

11.11.11.11.    ((((कककक) ) ) ) वधैवधैवधैवधै    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    ᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    फोटोकॉपीफोटोकॉपीफोटोकॉपीफोटोकॉपी    केकेकेके    साथसाथसाथसाथ    जीएसटीजीएसटीजीएसटीजीएसटी    
पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    स᭎ंयास᭎ंयास᭎ंयास᭎ंया    
(a) GST Registration No with Photocopy of valid (a) GST Registration No with Photocopy of valid (a) GST Registration No with Photocopy of valid (a) GST Registration No with Photocopy of valid 
registration certificateregistration certificateregistration certificateregistration certificate    

:  
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12.12.12.12.    ((((कककक) ) ) ) फै᭍टरीफै᭍टरीफै᭍टरीफै᭍टरी    लाइसᱶसलाइसᱶसलाइसᱶसलाइसᱶस    / / / / नगरपािलकानगरपािलकानगरपािलकानगरपािलका    दकुानदकुानदकुानदकुान    औरऔरऔरऔर    ᭭थापना᭭थापना᭭थापना᭭थापना    ᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢ        
(a) Factory License / Municipal Shop’s and (a) Factory License / Municipal Shop’s and (a) Factory License / Municipal Shop’s and (a) Factory License / Municipal Shop’s and 
Establishment CertificateEstablishment CertificateEstablishment CertificateEstablishment Certificate    
    
((((खखखख) ) ) ) ᮰म᮰म᮰म᮰म    आयᲦुआयᲦुआयᲦुआयᲦु    सेसेसेसे    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    ᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢ    ((((᮰म᮰म᮰म᮰म    आयᲦुआयᲦुआयᲦुआयᲦु    केकेकेके    मामलेमामलेमामलेमामले    मᱶमᱶमᱶमᱶ))))    
(b) Registration Certificate from Labour (b) Registration Certificate from Labour (b) Registration Certificate from Labour (b) Registration Certificate from Labour 
Commissioner (In case of Labour Commissioner)Commissioner (In case of Labour Commissioner)Commissioner (In case of Labour Commissioner)Commissioner (In case of Labour Commissioner)    
    
((((गगगग) ) ) ) ᮟ᭏सᮟ᭏सᮟ᭏सᮟ᭏स    लाइसᱶसलाइसᱶसलाइसᱶसलाइसᱶस    ((((दवादवादवादवा    िनमाᭅताᲐिनमाᭅताᲐिनमाᭅताᲐिनमाᭅताᲐ    केकेकेके    मामलेमामलेमामलेमामल े   मᱶमᱶमᱶमᱶ))))    
(c) Drugs License (In case of Drugs manufacturers)(c) Drugs License (In case of Drugs manufacturers)(c) Drugs License (In case of Drugs manufacturers)(c) Drugs License (In case of Drugs manufacturers)    
    
((((घघघघ) ) ) ) अ᭠यअ᭠यअ᭠यअ᭠य    वधैवधैवधैवधै    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    ᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢ    जसैेजसैेजसैेजसै े   पीड᭣᭨यडूीपीड᭣᭨यडूीपीड᭣᭨यडूीपीड᭣᭨यडूी    िव᳒तुिव᳒तुिव᳒तुिव᳒तु    ठेकेदाठेकेदाठेकेदाठेकेदारररर    
लाइसᱶसलाइसᱶसलाइसᱶसलाइसᱶस    / / / / बॉयलरबॉयलरबॉयलरबॉयलर    िनरीᭃणालयिनरीᭃणालयिनरीᭃणालयिनरीᭃणालय    / / / / िव᭭फोटकिव᭭फोटकिव᭭फोटकिव᭭फोटक    जसैाजसैाजसैाजसैा    लागूलागूलागूलाग ू   होहोहोहो    
(d) Other valid Registration Certificates like PWD (d) Other valid Registration Certificates like PWD (d) Other valid Registration Certificates like PWD (d) Other valid Registration Certificates like PWD 
Electrical Contractor License / Inspectorate of Boiler / Electrical Contractor License / Inspectorate of Boiler / Electrical Contractor License / Inspectorate of Boiler / Electrical Contractor License / Inspectorate of Boiler / 
Explosive as applicableExplosive as applicableExplosive as applicableExplosive as applicable    
    
((((ङङङङ) ) ) ) सीमासीमासीमासीमा    श᭨ुकश᭨ुकश᭨ुकश᭨ुक    आयᲦुआयᲦुआयᲦुआयᲦु    ᳇ारा᳇ारा᳇ारा᳇ारा    जारीजारीजारीजारी    वधैवधैवधैवधै    सीएचएसीएचएसीएचएसीएचए    लाइसᱶसलाइसᱶसलाइसᱶसलाइसᱶस    ((((िशᳲपगंिशᳲपगंिशᳲपगंिशᳲपगं, , , , 
ᮨेटᮨेटᮨेटᮨेट    फॉरवᳺडᲈगफॉरवᳺडᲈगफॉरवᳺडᲈगफॉरवᳺडᲈग    एजᱶटएजᱶटएजᱶटएजᱶट    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए))))    
(e) Valid CHA licence issued by Commissioner of (e) Valid CHA licence issued by Commissioner of (e) Valid CHA licence issued by Commissioner of (e) Valid CHA licence issued by Commissioner of 
Customs (for Shipping, Freight Forwarding Agent)Customs (for Shipping, Freight Forwarding Agent)Customs (for Shipping, Freight Forwarding Agent)Customs (for Shipping, Freight Forwarding Agent)    

:  

13.13.13.13.    ((((कककक) ) ) ) िपछलेिपछलेिपछलेिपछल े   3 3 3 3 िवᱫीयिवᱫीयिवᱫीयिवᱫीय    वषᲄवषᲄवषᲄवषᲄ    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    लाभलाभलाभलाभ    औरऔरऔरऔर    हािनहािनहािनहािन    खातेखातेखातेखाते    
((((फोटो᭭टेटफोटो᭭टेटफोटो᭭टेटफोटो᭭टेट    ᮧितयांᮧितयांᮧितयांᮧितयां) ) ) ) केकेकेके    साथसाथसाथसाथ    िविधवतिविधवतिविधवतिविधवत    लखेापरीिᭃतलखेापरीिᭃतलखेापरीिᭃतलखेापरीिᭃत    बलैᱶसबलैᱶसबलैᱶसबलैᱶस    शीटशीटशीटशीट    केकेकेके    
साथसाथसाथसाथ    िपछलेिपछलेिपछलेिपछल े   3 3 3 3 िवᱫीयिवᱫीयिवᱫीयिवᱫीय    वषᲄवषᲄवषᲄवषᲄ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    वाᳶषᭅकवाᳶषᭅकवाᳶषᭅकवाᳶषᭅक    ᳯरपोटᭅᳯरपोटᭅᳯरपोटᭅᳯरपोटᭅ    सलंᲨसलंᲨसलंᲨसलंᲨ    
(a) Attached Annual Report for the past 3 Financial (a) Attached Annual Report for the past 3 Financial (a) Attached Annual Report for the past 3 Financial (a) Attached Annual Report for the past 3 Financial 
Years with duly Audited Balance Sheet together with Years with duly Audited Balance Sheet together with Years with duly Audited Balance Sheet together with Years with duly Audited Balance Sheet together with 
Profit & Loss Account (Photostat copies) for the Past Profit & Loss Account (Photostat copies) for the Past Profit & Loss Account (Photostat copies) for the Past Profit & Loss Account (Photostat copies) for the Past 
3 Financial3 Financial3 Financial3 Financial    YearsYearsYearsYears    
    
((((खखखख) ) ) ) िपछलेिपछलेिपछलेिपछले    3 3 3 3 लगातारलगातारलगातारलगातार    लखेालखेालखेालखेा    वषᲄवषᲄवषᲄवषᲄ    केकेकेके    दौरानदौरानदौरानदौरान    ᳞वसाय।᳞वसाय।᳞वसाय।᳞वसाय।////(b) (b) (b) (b) 
Turnover during the last 3 Consecutive Accounting Turnover during the last 3 Consecutive Accounting Turnover during the last 3 Consecutive Accounting Turnover during the last 3 Consecutive Accounting 
Years.Years.Years.Years.    

:  

14.14.14.14.    ((((कककक) ) ) ) बकᱹरᲂबकᱹरᲂबकᱹरᲂबकᱹरᲂ    काकाकाका    नामनामनामनाम    पतापतापतापता, , , , टेलीफोनटेलीफोनटेलीफोनटेलीफोन    नबंरनबंरनबंरनबंर    औरऔरऔरऔर    फै᭍सफै᭍सफै᭍सफै᭍स    नबंरनबंरनबंरनबंर    केकेकेके    साथ।साथ।साथ।साथ।    
(a) Name of the Bankers with Address, Telephone (a) Name of the Bankers with Address, Telephone (a) Name of the Bankers with Address, Telephone (a) Name of the Bankers with Address, Telephone 
number and Fax No.number and Fax No.number and Fax No.number and Fax No.    
((((खखखख) ) ) ) एनईएफटीएनईएफटीएनईएफटीएनईएफटी    ////    आरटीजीएसआरटीजीएसआरटीजीएसआरटीजीएस    ////    आईएफएससीआईएफएससीआईएफएससीआईएफएससी    औरऔरऔरऔर    
एमआईसीआरएमआईसीआरएमआईसीआरएमआईसीआर    िववरणिववरणिववरणिववरण    ᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततु    ᳰकयाᳰकयाᳰकयाᳰकया    जानाजानाजानाजाना    ह।ैह।ैह।ैह।ै    खातेखातेखातेखाते    काकाकाका    ᮧकारᮧकारᮧकारᮧकार    ᭍या᭍या᭍या᭍या    
एसबीएसबीएसबीएसबी////चालूचालूचालूचालू////कैशकैशकैशकैश    ᮓेिडटᮓेिडटᮓेिडटᮓेिडट////ओवरᮟा᭢टओवरᮟा᭢टओवरᮟा᭢टओवरᮟा᭢ट    इंिगतइंिगतइंिगतइंिगत    ᳰकयाᳰकयाᳰकयाᳰकया    जानाजानाजानाजाना    ह।ैह।ैह।ैह।ै    
(b) NEFT/RTGS/IFSC & MICR details to be furnished. (b) NEFT/RTGS/IFSC & MICR details to be furnished. (b) NEFT/RTGS/IFSC & MICR details to be furnished. (b) NEFT/RTGS/IFSC & MICR details to be furnished. 
Type of Account whether SBType of Account whether SBType of Account whether SBType of Account whether SB    ////    CurrentCurrentCurrentCurrent    ////    Cash Cash Cash Cash 
Credit/Overdraft to Credit/Overdraft to Credit/Overdraft to Credit/Overdraft to be indicated.be indicated.be indicated.be indicated.    
    
((((गगगग) ) ) ) िनधाᭅᳯरतिनधाᭅᳯरतिनधाᭅᳯरतिनधाᭅᳯरत    ᮧाᱨपᮧाᱨपᮧाᱨपᮧाᱨप    मᱶमᱶमᱶमᱶ    वधैवधैवधैवधै    बकᱹबकᱹबकᱹबकᱹ    सॉ᭨वᱶसीसॉ᭨वᱶसीसॉ᭨वᱶसीसॉ᭨वᱶसी    स᳷टᭅᳰफकेटस᳷टᭅᳰफकेटस᳷टᭅᳰफकेटस᳷टᭅᳰफकेट    कᳱकᳱकᳱकᳱ    ᮧᮧᮧᮧितितितित    
(c) Copy of the Valid Bank Solvency Certificate in the (c) Copy of the Valid Bank Solvency Certificate in the (c) Copy of the Valid Bank Solvency Certificate in the (c) Copy of the Valid Bank Solvency Certificate in the 
prescribed formatprescribed formatprescribed formatprescribed format    

  

15.15.15.15.    अपनीअपनीअपनीअपनी    सबं᳍सबं᳍सबं᳍सबं᳍    सहायकसहायकसहायकसहायक    िविनमाᭅणिविनमाᭅणिविनमाᭅणिविनमाᭅण////उपउपउपउप    सिंवदासिंवदासिंवदासिंवदा////    ᳞ापाᳯरक᳞ापाᳯरक᳞ापाᳯरक᳞ापाᳯरक    ᮧित᳧ानᲂᮧित᳧ानᲂᮧित᳧ानᲂᮧित᳧ानᲂ    
काकाकाका    नामनामनामनाम    औरऔरऔरऔर    पतापतापतापता    तथातथातथातथा    उनकेउनकेउनकेउनके    िनदेशकᲂिनदेशकᲂिनदेशकᲂिनदेशकᲂ////भागीदारᲂभागीदारᲂभागीदारᲂभागीदारᲂ////कंपनीकंपनीकंपनीकंपनी    केकेकेके    
ᮧोᮧाᮧोᮧाᮧोᮧाᮧोᮧाइटइटइटइटरररर    कᳱकᳱकᳱकᳱ    सचूीसचूीसचूीसचूी    ᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततु    कᳱकᳱकᳱकᳱ    जाए।जाए।जाए।जाए।    
Name and address of your Associated Sister Name and address of your Associated Sister Name and address of your Associated Sister Name and address of your Associated Sister 
Manufacturing / Sub Contracting / Trading Concerns Manufacturing / Sub Contracting / Trading Concerns Manufacturing / Sub Contracting / Trading Concerns Manufacturing / Sub Contracting / Trading Concerns 
and list of their directorsand list of their directorsand list of their directorsand list of their directors    ////    partnerspartnerspartnerspartners    ////    proprietorproprietorproprietorproprietor    of of of of 
Company to be furnished.Company to be furnished.Company to be furnished.Company to be furnished.    

:  
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16.16.16.16.    ((((कककक) ) ) ) आपकेआपकेआपकेआपके    अिधकृतअिधकृतअिधकृतअिधकृत    िवतरकᲂिवतरकᲂिवतरकᲂिवतरकᲂ////डीलरडीलरडीलरडीलर    केकेकेके    नामनामनामनाम    औरऔरऔरऔर    पतापतापतापता    औरऔरऔरऔर    उनकेउनकेउनकेउनके    
फोनफोनफोनफोन    नबंरनबंरनबंरनबंर    
(a) Names and address of your authorised (a) Names and address of your authorised (a) Names and address of your authorised (a) Names and address of your authorised 
distributors / dealer and their phone numbersdistributors / dealer and their phone numbersdistributors / dealer and their phone numbersdistributors / dealer and their phone numbers    
    
((((खखखख) ) ) ) आपकेआपकेआपकेआपके    ᳲᮧिंसपलᳲᮧिंसपलᳲᮧिंसपलᳲᮧिंसपल    सेसेसेस े   वधैवधैवधैवधै    ᮧािधकरणᮧािधकरणᮧािधकरणᮧािधकरण    पᮢपᮢपᮢपᮢ        
((((िवतरकᲂिवतरकᲂिवतरकᲂिवतरकᲂ    / / / / डीलरᲂडीलरᲂडीलरᲂडीलरᲂ    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    लागूलागूलागूलागू))))    
(b) Valid Authorisation letter from your Principal (b) Valid Authorisation letter from your Principal (b) Valid Authorisation letter from your Principal (b) Valid Authorisation letter from your Principal 
(Applicable for distributors / dealers)(Applicable for distributors / dealers)(Applicable for distributors / dealers)(Applicable for distributors / dealers)    

:  

17.17.17.17.    ᳞वसाय᳞वसाय᳞वसाय᳞वसाय    शᱨुशᱨुशᱨुशᱨु    करनेकरनेकरनेकरन े   कᳱ ितिथकᳱ ितिथकᳱ ितिथकᳱ ितिथ    
Date of commencement of BusinessDate of commencement of BusinessDate of commencement of BusinessDate of commencement of Business    

:  

18.18.18.18.    
****    

सवेासवेासवेासवेा    उपउपउपउप----ठेकेदारठेकेदारठेकेदारठेकेदार    केकेकेके    मामलेमामलेमामलेमामल े   मᱶमᱶमᱶमᱶ    ᮧदशᭅनᮧदशᭅनᮧदशᭅनᮧदशᭅन    ᳯरपोटᭅᳯरपोटᭅᳯरपोटᭅᳯरपोटᭅ    / / / / ᳰकएᳰकएᳰकएᳰकए    गएगएगएगए    कायᭅकायᭅकायᭅकायᭅ    
ᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢᮧमाणपᮢ    केकेकेके    साथसाथसाथसाथ    सरकारीसरकारीसरकारीसरकारी    / / / / पीएसयूपीएसयूपीएसयूपीएसय ू   / / / / अ᭠यअ᭠यअ᭠यअ᭠य    रᭃा पीएसयूरᭃा पीएसयूरᭃा पीएसयूरᭃा पीएसयू    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    
िन᭬पाᳰदतिन᭬पाᳰदतिन᭬पाᳰदतिन᭬पाᳰदत    ᮧमखुᮧमखुᮧमखुᮧमखु    आदेशआदेशआदेशआदेश    ((((हालहालहालहाल    केकेकेके    ᳰदनᲂᳰदनᲂᳰदनᲂᳰदनᲂ    मᱶमᱶमᱶमᱶ    िन᭬पाᳰदतिन᭬पाᳰदतिन᭬पाᳰदतिन᭬पाᳰदत    5 5 5 5 ᮧमखुᮧमखुᮧमखुᮧमखु    
आदेशᲂआदेशᲂआदेशᲂआदेशᲂ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    फोटोकॉपीफोटोकॉपीफोटोकॉपीफोटोकॉपी    सलंᲨसलंᲨसलंᲨसलंᲨ))))।।।।    इनइनइनइन    आदेशᲂआदेशᲂआदेशᲂआदेशᲂ    मᱶमᱶमᱶमᱶ    वेववेेवे    आइटमआइटमआइटमआइटम////सवेाएंसवेाएंसवेाएंसवेाएं    
शािमलशािमलशािमलशािमल    हᲂगीहᲂगीहᲂगीहᲂगी    िजनकेिजनकेिजनकेिजनके    िलएिलएिलएिलए    एमडीएलएमडीएलएमडीएलएमडीएल    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    मागंामागंामागंामागंा    गयागयागयागया    ह।ैह।ैह।ैह।ै    इनइनइनइन    
कंपिनयᲂकंपिनयᲂकंपिनयᲂकंपिनयᲂ    ᳇ारा᳇ारा᳇ारा᳇ारा    सचंािलतसचंािलतसचंािलतसचंािलत    उ᭜पादᲂउ᭜पादᲂउ᭜पादᲂउ᭜पादᲂ////सवेाᲐसवेाᲐसवेाᲐसवेाᲐ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    सचूीसचूीसचूीसचूी    
Major Orders executed for GovtMajor Orders executed for GovtMajor Orders executed for GovtMajor Orders executed for Govt    / PSUs / other / PSUs / other / PSUs / other / PSUs / other 
defence PSUs (attached photocopies of 5 Major defence PSUs (attached photocopies of 5 Major defence PSUs (attached photocopies of 5 Major defence PSUs (attached photocopies of 5 Major 
Order executed in the recent past) along with Order executed in the recent past) along with Order executed in the recent past) along with Order executed in the recent past) along with 
Performance Reports / Work Done Certificates in Performance Reports / Work Done Certificates in Performance Reports / Work Done Certificates in Performance Reports / Work Done Certificates in 
case of Service Subcase of Service Subcase of Service Subcase of Service Sub----Contractor. These orders shall Contractor. These orders shall Contractor. These orders shall Contractor. These orders shall 
cover the items/services for which MDL registraticover the items/services for which MDL registraticover the items/services for which MDL registraticover the items/services for which MDL registration is on is on is on is 
sought.  List of products/services dealt by these sought.  List of products/services dealt by these sought.  List of products/services dealt by these sought.  List of products/services dealt by these 
CompaniesCompaniesCompaniesCompanies    

:  

19.19.19.19.    ((((कककक) ) ) ) ᭭वािम᭜व᭭वािम᭜व᭭वािम᭜व᭭वािम᭜व    वालेवालेवालेवाल े   सयंंᮢसयंंᮢसयंंᮢसयंंᮢ     औरऔरऔरऔर    मशीनरीमशीनरीमशीनरीमशीनरी    कᳱकᳱकᳱकᳱ    सचूीसचूीसचूीसचूी    ((((केवलकेवलकेवलकेवल    
िनमाᭅताᲐिनमाᭅताᲐिनमाᭅताᲐिनमाᭅताᲐ    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए))))    
(a) List of Plant & Machineries owned (For (a) List of Plant & Machineries owned (For (a) List of Plant & Machineries owned (For (a) List of Plant & Machineries owned (For 
Manufacturers only)Manufacturers only)Manufacturers only)Manufacturers only)    
    
((((खखखख) ) ) ) फोनफोनफोनफोन    नबंरनबंरनबंरनबंर    केकेकेके    साथसाथसाथसाथ    गोदामगोदामगोदामगोदाम    ////    वयेरहाउसवयेरहाउसवयेरहाउसवयेरहाउस    ᭃेᮢᭃेᮢᭃेᮢᭃेᮢ     काकाकाका    पतापतापतापता    
नवीनतमनवीनतमनवीनतमनवीनतम    ᳰकराएᳰकराएᳰकराएᳰकराए    कᳱकᳱकᳱकᳱ    रसीदरसीदरसीदरसीद    केकेकेके    साथसाथसाथसाथ    ((((᭭टॉकए᭭ट᭭टॉकए᭭ट᭭टॉकए᭭ट᭭टॉकए᭭ट    औरऔरऔरऔर    सवेासवेासवेासवेा    उपउपउपउप----
ठेकेदारᲂठेकेदारᲂठेकेदारᲂठेकेदारᲂ    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    लागूलागूलागूलाग)ू)))    
(b) Godown / Warehouse Area address with Phone (b) Godown / Warehouse Area address with Phone (b) Godown / Warehouse Area address with Phone (b) Godown / Warehouse Area address with Phone 
Number together with latest Rent Receipt (for Number together with latest Rent Receipt (for Number together with latest Rent Receipt (for Number together with latest Rent Receipt (for 
stockiest and Service Substockiest and Service Substockiest and Service Substockiest and Service Sub----contractors as applicable)contractors as applicable)contractors as applicable)contractors as applicable)    

:  

20.20.20.20.    
********    

हमारेहमारेहमारेहमारे    याडᭅयाडᭅयाडᭅयाडᭅ    सेसेसेस े   मालमालमालमाल    कᳱकᳱकᳱकᳱ    िडलीवरीिडलीवरीिडलीवरीिडलीवरी    औरऔरऔरऔर    सᮕंहसᮕंहसᮕंहसᮕंह    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    पᳯरवहनपᳯरवहनपᳯरवहनपᳯरवहन    
सिुवधाएंसिुवधाएंसिुवधाएंसिुवधाएं    ((((केवलकेवलकेवलकेवल    सवेासवेासवेासवेा    उपठेकेदारउपठेकेदारउपठेकेदारउपठेकेदार    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    लागूलागूलागूलागू))))    
Transport Facilities for Delivery and collection of Transport Facilities for Delivery and collection of Transport Facilities for Delivery and collection of Transport Facilities for Delivery and collection of 
Goods to and from our yards (Applicable only for Goods to and from our yards (Applicable only for Goods to and from our yards (Applicable only for Goods to and from our yards (Applicable only for 
Service Subcontractor)Service Subcontractor)Service Subcontractor)Service Subcontractor)    

:  

21.21.21.21.    अपनाईअपनाईअपनाईअपनाई    गईगईगईगई    गणुवᱫागणुवᱫागणुवᱫागणुवᱫा    िनयंᮢ णिनयंᮢ णिनयंᮢ णिनयंᮢ ण    ᮧᳰᮓयाᲐᮧᳰᮓयाᲐᮧᳰᮓयाᲐᮧᳰᮓयाᲐ    काकाकाका    सिंᭃ᳙सिंᭃ᳙सिंᭃ᳙सिंᭃ᳙    िववरणिववरणिववरणिववरण    दᱶदᱶदᱶदᱶ    
Give a Brief WriteGive a Brief WriteGive a Brief WriteGive a Brief Write----up of Quality Control Procedures up of Quality Control Procedures up of Quality Control Procedures up of Quality Control Procedures 
adoptedadoptedadoptedadopted    

:  

22.22.22.22.    उनउनउनउन    अिधकाᳯरयᲂअिधकाᳯरयᲂअिधकाᳯरयᲂअिधकाᳯरयᲂ    केकेकेके    नामनामनामनाम    औरऔरऔरऔर    पदनामपदनामपदनामपदनाम    जोजोजोजो    कायᲄकायᲄकायᲄकायᲄ    केकेकेके    िन᭬पादनिन᭬पादनिन᭬पादनिन᭬पादन    केकेकेके    
िलएिलएिलएिलए    एमडीएलएमडीएलएमडीएलएमडीएल    अिधकाᳯरयᲂअिधकाᳯरयᲂअिधकाᳯरयᲂअिधकाᳯरयᲂ    केकेकेके    साथसाथसाथसाथ    ᳞वहार᳞वहार᳞वहार᳞वहार    औरऔरऔरऔर    बातचीतबातचीतबातचीतबातचीत    करᱶगेकरᱶगेकरᱶगेकरᱶग े   
Names and designation of officials who will deal and Names and designation of officials who will deal and Names and designation of officials who will deal and Names and designation of officials who will deal and 
interact with MDL officials for execution of the jobsinteract with MDL officials for execution of the jobsinteract with MDL officials for execution of the jobsinteract with MDL officials for execution of the jobs    

:  

23.23.23.23.    ᭍या᭍या᭍या᭍या    आपआपआपआप    डीजी᭍यएूडीजी᭍यएूडीजी᭍यएूडीजी᭍यएू    / / / / लॉय᭙सलॉय᭙सलॉय᭙सलॉय᭙स    / / / / एबीएसएबीएसएबीएसएबीएस    / / / / आईआरएसआईआरएसआईआरएसआईआरएस    / / / / डीएनवीडीएनवीडीएनवीडीएनवी    
////    अ᭠यअ᭠यअ᭠यअ᭠य    थडᭅथडᭅथडᭅथडᭅ    पाटᱮपाटᱮपाटᱮपाटᱮ    एजᱶिसयᲂएजᱶिसयᲂएजᱶिसयᲂएजᱶिसयᲂ    ᳇ारा᳇ारा᳇ारा᳇ारा    िविधवतिविधवतिविधवतिविधवत    अनमुोᳰदतअनमुोᳰदतअनमुोᳰदतअनमुोᳰदत    व᭭तᲐुव᭭तᲐुव᭭तᲐुव᭭तᲐु    कᳱकᳱकᳱकᳱ    
आपᳶूतᭅआपᳶूतᭅआपᳶूतᭅआपᳶूतᭅ    करनेकरनेकरनेकरन े   कᳱकᳱकᳱकᳱ    ि᭭थिति᭭थिति᭭थिति᭭थित    मᱶमᱶमᱶमᱶ    हᱹहहᱹᱹहᱹ    
Are you in a position to supply the items duly Are you in a position to supply the items duly Are you in a position to supply the items duly Are you in a position to supply the items duly 
approved by DGQA / Lloyds / ABS / IRS / DNV/ other approved by DGQA / Lloyds / ABS / IRS / DNV/ other approved by DGQA / Lloyds / ABS / IRS / DNV/ other approved by DGQA / Lloyds / ABS / IRS / DNV/ other 
Third Party AgenciesThird Party AgenciesThird Party AgenciesThird Party Agencies    

:  
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24.24.24.24.    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    केकेकेके    पनुपनुपनुपनु: : : : स᭜यापनस᭜यापनस᭜यापनस᭜यापन////नवीनीकरणनवीनीकरणनवीनीकरणनवीनीकरण    केकेकेके    मामलेमामलेमामलेमामल े   मᱶमᱶमᱶमᱶ, , , , आपᳶूतᭅकताᭅआपᳶूतᭅकताᭅआपᳶूतᭅकताᭅआपᳶूतᭅकताᭅ    
कोकोकोको    िपछलेिपछलेिपछलेिपछल े   पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    कᳱकᳱकᳱकᳱ    अविधअविधअविधअविध    केकेकेके    दौरानदौरानदौरानदौरान    िन᭬पाᳰदतिन᭬पाᳰदतिन᭬पाᳰदतिन᭬पाᳰदत    एमडीएलएमडीएलएमडीएलएमडीएल    
आदेशआदेशआदेशआदेश    कᳱकᳱकᳱकᳱ    ᮧितयांᮧितयांᮧितयांᮧितयां    ᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततु    करनाकरनाकरनाकरना    आव᭫यकआव᭫यकआव᭫यकआव᭫यक    हैहहैैहै    यायायाया    वकैि᭨पकवकैि᭨पकवकैि᭨पकवकैि᭨पक    ᱨपᱨपᱨपᱨप    सेसेसेसे    
एमडीएलएमडीएलएमडीएलएमडीएल    िनिवदािनिवदािनिवदािनिवदा    पछूताछपछूताछपछूताछपछूताछ    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    उनकᳱउनकᳱउनकᳱउनकᳱ    िनिवदािनिवदािनिवदािनिवदा    ᮧितᳰᮓयाᮧितᳰᮓयाᮧितᳰᮓयाᮧितᳰᮓया    काकाकाका    
िववरणिववरणिववरणिववरण    ᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततु    करनाकरनाकरनाकरना    चािहए।/चािहए।/चािहए।/चािहए।/    
In case of reIn case of reIn case of reIn case of re----validation / renewal of registration, validation / renewal of registration, validation / renewal of registration, validation / renewal of registration, 
Supplier is required to furnish copies of MDL Order/s Supplier is required to furnish copies of MDL Order/s Supplier is required to furnish copies of MDL Order/s Supplier is required to furnish copies of MDL Order/s 
executed during the currency of the previous executed during the currency of the previous executed during the currency of the previous executed during the currency of the previous 
registration or alternregistration or alternregistration or alternregistration or alternatively should furnish the details atively should furnish the details atively should furnish the details atively should furnish the details 
of their tender response to MDL Tender enquiriesof their tender response to MDL Tender enquiriesof their tender response to MDL Tender enquiriesof their tender response to MDL Tender enquiries    

:  

25252525....    ᭍या᭍या᭍या᭍या    आपकोआपकोआपकोआपको    कभीकभीकभीकभी    ᳰकसीᳰकसीᳰकसीᳰकसी    भारत सरकार के उपᮓमभारत सरकार के उपᮓमभारत सरकार के उपᮓमभारत सरकार के उपᮓम    ᳇ारा᳇ारा᳇ारा᳇ारा    ᮧितबिंधतᮧितबिंधतᮧितबिंधतᮧितबिंधत////    
᭣लकै᭣लकै᭣लकै᭣लकै    िल᭭ट मᱶ ᳰकयािल᭭ट मᱶ ᳰकयािल᭭ट मᱶ ᳰकयािल᭭ट मᱶ ᳰकया    गयागयागयागया    हैहहैैहै? ? ? ? उपᮓमउपᮓमउपᮓमउपᮓम        यᳰदयᳰदयᳰदयᳰद    ऐसाऐसाऐसाऐसा    हैहहैैहै    तोतोतोतो    िववरणिववरणिववरणिववरण    दᱶ।दᱶ।दᱶ।दᱶ।    
Have you ever been Banned / Black Listed byHave you ever been Banned / Black Listed byHave you ever been Banned / Black Listed byHave you ever been Banned / Black Listed by    any any any any 
Govt. Undertaking/s. If so, give details.Govt. Undertaking/s. If so, give details.Govt. Undertaking/s. If so, give details.Govt. Undertaking/s. If so, give details.    

:  

 

*  *  *  *      नोटनोटनोटनोट    स᭎ंया 9स᭎ंया 9स᭎ंया 9स᭎ंया 9    देखᱶदेखᱶदेखᱶदेखᱶ////See Note No.See Note No.See Note No.See Note No.9999    

** ** ** **     नोटनोटनोटनोट    स᭎ंया स᭎ंया स᭎ंया स᭎ंया 10101010    देखᱶदेखᱶदेखᱶदेखᱶ////See Note No.See Note No.See Note No.See Note No.10101010    
आवदेकआवदेकआवदेकआवदेक    फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ////कंपनीकंपनीकंपनीकंपनी    ᳇ारा᳇ारा᳇ारा᳇ारा    घोषणाघोषणाघोषणाघोषणा    

DECLARATION BY THE APPLICANT FIRM / COMPANYDECLARATION BY THE APPLICANT FIRM / COMPANYDECLARATION BY THE APPLICANT FIRM / COMPANYDECLARATION BY THE APPLICANT FIRM / COMPANY    
    

1. 1. 1. 1.     मᱹममᱹᱹमᱹ////हमहमहमहम    एतएतएतएततततत᳇ारा᳇ारा᳇ारा᳇ारा    घोषणाघोषणाघोषणाघोषणा    करताकरताकरताकरता    ᱠंᱠᱠंंᱠं////करतेकरतेकरतेकरत े   हᱹहहᱹᱹहᱹ    ᳰकᳰकᳰकᳰक    मरेीमरेीमरेीमरेी////हमारीहमारीहमारीहमारी    फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ////कंपनीकंपनीकंपनीकंपनी    सेसेसेस े   सबंिंधतसबंिंधतसबंिंधतसबंिंधत    जानकारीजानकारीजानकारीजानकारी    सभीसभीसभीसभी    सलंᲨकᲂसलंᲨकᲂसलंᲨकᲂसलंᲨकᲂ    सिहतसिहतसिहतसिहत    मरेेमरेेमरेेमरेे////हमारेहमारेहमारेहमारे    सवᲃसवᲃसवᲃसवᲃᱫमᱫमᱫमᱫम    
᭄ान᭄ान᭄ान᭄ान    औरऔरऔरऔर    िव᳡ासिव᳡ासिव᳡ासिव᳡ास    केकेकेके    अनसुारअनसुारअनसुारअनसुार    आजआजआजआज    कᳱकᳱकᳱकᳱ    ितिथितिथितिथितिथ    तकतकतकतक    सहीसहीसहीसही    औरऔरऔरऔर    स᭜यस᭜यस᭜यस᭜य    है।है।है।है।    

I / We hereby declare that the Information pertaining to my / our Firm / Company including all enclosures I / We hereby declare that the Information pertaining to my / our Firm / Company including all enclosures I / We hereby declare that the Information pertaining to my / our Firm / Company including all enclosures I / We hereby declare that the Information pertaining to my / our Firm / Company including all enclosures 
is correct and tris correct and tris correct and tris correct and true to the best of my / our knowledge and belief as on date.ue to the best of my / our knowledge and belief as on date.ue to the best of my / our knowledge and belief as on date.ue to the best of my / our knowledge and belief as on date.    
2. 2. 2. 2.     मᱹममᱹᱹमᱹ////हमहमहमहम    आगेआगेआगेआग े   पिु᳥पिु᳥पिु᳥पिु᳥    करतेकरतेकरतेकरते    हᱹहहᱹᱹहᱹ    ᳰकᳰकᳰकᳰक    ᮧोᮧाᮧोᮧाᮧोᮧाᮧोᮧाइटइटइटइटरररर////साझदेारसाझदेारसाझदेारसाझदेार////िनदेशकिनदेशकिनदेशकिनदेशक    ᳞िᲦगत᳞िᲦगत᳞िᲦगत᳞िᲦगत    ᱨपᱨपᱨपᱨप    सेसेसेस े   यायायाया    सयंᲦुसयंᲦुसयंᲦुसयंᲦु    ᱨपᱨपᱨपᱨप    सेसेसेस े   ᳰकसीᳰकसीᳰकसीᳰकसी    भीभीभीभी    फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ////कंपनीकंपनीकंपनीकंपनी    सेसेसेस े   जड़ेुजड़ेुजड़ेुजड़ेु    नहᱭनहᱭनहᱭनहᱭ    हᱹहहᱹᱹहᱹ    िजसकेिजसकेिजसकेिजसके    
साथसाथसाथसाथ    रा᭔यरा᭔यरा᭔यरा᭔य////कᱶ ᮤकᱶ ᮤकᱶ ᮤकᱶ ᮤ    सरकारसरकारसरकारसरकार    िवभागिवभागिवभागिवभाग////सावᭅजिनकसावᭅजिनकसावᭅजिनकसावᭅजिनक    ᭃेᮢᭃेᮢᭃेᮢᭃेᮢ     केकेकेके    उपᮓमउपᮓमउपᮓमउपᮓम    ((((कᱶ ᮤीयकᱶ ᮤीयकᱶ ᮤीयकᱶ ᮤीय////रा᭔यरा᭔यरा᭔यरा᭔य))))    ᳇ारा᳇ारा᳇ारा᳇ारा    लनेदेनलनेदेनलनेदेनलनेदेन    परपरपरपर    ᮧितबधंᮧितबधंᮧितबधंᮧितबधं    लगालगालगालगा    ᳰदयाᳰदयाᳰदयाᳰदया    गयागयागयागया    ह।ैह।ैह।ैह।ै        

I / We further confirm that Proprietor / Partners / Directors individually or jointly are not associated with I / We further confirm that Proprietor / Partners / Directors individually or jointly are not associated with I / We further confirm that Proprietor / Partners / Directors individually or jointly are not associated with I / We further confirm that Proprietor / Partners / Directors individually or jointly are not associated with 
any Firm / Company with which the dealings have been banned by the State / Central any Firm / Company with which the dealings have been banned by the State / Central any Firm / Company with which the dealings have been banned by the State / Central any Firm / Company with which the dealings have been banned by the State / Central Govt. Departments / Public Govt. Departments / Public Govt. Departments / Public Govt. Departments / Public 
Sector Undertakings (Central / State).Sector Undertakings (Central / State).Sector Undertakings (Central / State).Sector Undertakings (Central / State).    
3. 3. 3. 3.     मᱹममᱹᱹमᱹ    / / / / हमहमहमहम    ᮧ᭜यᭃᮧ᭜यᭃᮧ᭜यᭃᮧ᭜यᭃ    यायायाया    अᮧ᭜यᭃअᮧ᭜यᭃअᮧ᭜यᭃअᮧ᭜यᭃ    ᱨपᱨपᱨपᱨप    सेसेसेस े   मरेेमरेेमरेेमरेे////हमारेहमारेहमारेहमारे    ᳞वसाय᳞वसाय᳞वसाय᳞वसाय    मᱶमᱶमᱶमᱶ    माझगावंमाझगावंमाझगावंमाझगावं    डॉकडॉकडॉकडॉक    िशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅ    िलिमटेडिलिमटेडिलिमटेडिलिमटेड    केकेकेके    सवेासवेासवेासवेा    सेसेसेस े   बखाᭅ᭭ तबखाᭅ᭭ तबखाᭅ᭭ तबखाᭅ᭭ त    ᳰकᳰकᳰकᳰकएएएए    गए गए गए गए कᳶमᭅकᳶमᭅकᳶमᭅकᳶमᭅकᲂकᲂकᲂकᲂ    
////    ᳰकसीᳰकसीᳰकसीᳰकसी    भीभीभीभी    सरकारी कमᭅचारीसरकारी कमᭅचारीसरकारी कमᭅचारीसरकारी कमᭅचारी    कोकोकोको    रोजगाररोजगाररोजगाररोजगार    नहᱭनहᱭनहᱭनहᱭ    देनेदेनेदेनेदेने    काकाकाका    वचनवचनवचनवचन    देतेदेतेदेतेदेत े   ह।ᱹह।ᱹह।ᱹह।ᱹ        

I / We undertake not to employ directly or indirectly Mazagon Dock Shipbuilders Limited personnel / any I / We undertake not to employ directly or indirectly Mazagon Dock Shipbuilders Limited personnel / any I / We undertake not to employ directly or indirectly Mazagon Dock Shipbuilders Limited personnel / any I / We undertake not to employ directly or indirectly Mazagon Dock Shipbuilders Limited personnel / any 
Govt. Servants dismissed from Service in my / our business.Govt. Servants dismissed from Service in my / our business.Govt. Servants dismissed from Service in my / our business.Govt. Servants dismissed from Service in my / our business.    
4. 4. 4. 4.     मᱹममᱹᱹमᱹ////हमहमहमहम    नोटनोटनोटनोट    करताकरताकरताकरता    ᱠंᱠᱠंंᱠं////करतेकरतेकरतेकरत े   हᱹहहᱹᱹहᱹ    ᳰकᳰकᳰकᳰक    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण, , , , चूᳰंकचूᳰंकचूᳰंकचूᳰंक    एमडीएलएमडीएलएमडीएलएमडीएल    ठेकेदारठेकेदारठेकेदारठेकेदार    अपनेअपनेअपनेअपने    साथसाथसाथसाथ    माझगावंमाझगावंमाझगावंमाझगावं    डॉकडॉकडॉकडॉक    िशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅ    िलिमटेडिलिमटेडिलिमटेडिलिमटेड    व᭍सᭅव᭍सᭅव᭍सᭅव᭍सᭅ    सेसेसेसे    
᳞वसाय᳞वसाय᳞वसाय᳞वसाय    करनेकरनेकरनेकरने    काकाकाका    अिधकारअिधकारअिधकारअिधकार    नहᱭनहᱭनहᱭनहᱭ    रखतारखतारखतारखता    है।है।है।है।    

I / We note that registration, as MDL contractor does not carry with it, the right to business from Mazagon I / We note that registration, as MDL contractor does not carry with it, the right to business from Mazagon I / We note that registration, as MDL contractor does not carry with it, the right to business from Mazagon I / We note that registration, as MDL contractor does not carry with it, the right to business from Mazagon 
Dock Shipbuilders Limited Works.Dock Shipbuilders Limited Works.Dock Shipbuilders Limited Works.Dock Shipbuilders Limited Works.    
5. 5. 5. 5.     मᱹममᱹᱹमᱹ////हमहमहमहम    ᮧमािणतᮧमािणतᮧमािणतᮧमािणत    करतेकरतेकरतेकरते    हᱹहहᱹᱹहᱹ    ᳰकᳰकᳰकᳰक    मᱹममᱹᱹम/ᱹ///हमहमहमहम    माझगावंमाझगावंमाझगावंमाझगावं    डॉकडॉकडॉकडॉक    िशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅ    िलिमटेडिलिमटेडिलिमटेडिलिमटेड    मᱶमᱶमᱶमᱶ    एकएकएकएक    सेसेसेस े   अिधकअिधकअिधकअिधक    नामᲂनामᲂनामᲂनामᲂ    केकेकेके    तहततहततहततहत    ᭭वय ं᭭वय ं᭭वय ं᭭वय ंकोकोकोको    ठेकेदारठेकेदारठेकेदारठेकेदार    केकेकेके    ᱨपᱨपᱨपᱨप    मᱶमᱶमᱶमᱶ    
सचूीब᳍सचूीब᳍सचूीब᳍सचूीब᳍    नहᱭनहᱭनहᱭनहᱭ    करवाऊंगा।करवाऊंगा।करवाऊंगा।करवाऊंगा।    

I / We certify that I / We will not get myself / ourselves enlisted as contractor/s in the MazagonI / We certify that I / We will not get myself / ourselves enlisted as contractor/s in the MazagonI / We certify that I / We will not get myself / ourselves enlisted as contractor/s in the MazagonI / We certify that I / We will not get myself / ourselves enlisted as contractor/s in the Mazagon    Dock Dock Dock Dock 
Shipbuilders Limited under more than one name.Shipbuilders Limited under more than one name.Shipbuilders Limited under more than one name.Shipbuilders Limited under more than one name.    
    

ᮧािधकृत ह᭭ताᭃरᮧािधकृत ह᭭ताᭃरᮧािधकृत ह᭭ताᭃरᮧािधकृत ह᭭ताᭃर    / / / / AUTHORISED SIGNATORY ____________________AUTHORISED SIGNATORY ____________________AUTHORISED SIGNATORY ____________________AUTHORISED SIGNATORY ____________________    
नाम (बड़े अᭃरᲂनाम (बड़े अᭃरᲂनाम (बड़े अᭃरᲂनाम (बड़े अᭃरᲂ    मᱶमᱶमᱶमᱶ))))    / / / / NAME (In Capital Letters)NAME (In Capital Letters)NAME (In Capital Letters)NAME (In Capital Letters)        ________________________________________________________________________________    
पदनामपदनामपदनामपदनाम    ////    DESIGNATIONDESIGNATIONDESIGNATIONDESIGNATION                    ________________________________________________________________________________    

    
    
᭭थान᭭थान᭭थान᭭थान    ////    PLACEPLACEPLACEPLACE    ________________________________________________________________________________            कंपनीकंपनीकंपनीकंपनी    कᳱ महुरकᳱ महुरकᳱ महुरकᳱ महुर    ////    SEAL OF THE COMPANYSEAL OF THE COMPANYSEAL OF THE COMPANYSEAL OF THE COMPANY    
ितिथितिथितिथितिथ    ////    DATEDATEDATEDATE        ________________________________________________________________________________    
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ᳯट᭡पिणया/ँᳯट᭡पिणया/ँᳯट᭡पिणया/ँᳯट᭡पिणया/ँNotesNotesNotesNotes 
 

1. 1. 1. 1.     येयेयेये    ᳯरपोटᭅᳯरपोटᭅᳯरपोटᭅᳯरपोटᭅ    सपुाᲹसपुाᲹसपुाᲹसपुाᲹ    िलखावटिलखावटिलखावटिलखावट    ((((िबनािबनािबनािबना    ᳰकसीᳰकसीᳰकसीᳰकसी    ओवरराइᳳटंगओवरराइᳳटंगओवरराइᳳटंगओवरराइᳳटंग    केकेकेके) ) ) ) यायायाया    साफसाफसाफसाफ----सुथरेसुथरेसुथरेसुथरे    ᱨपᱨपᱨपᱨप    मᱶ मᱶ मᱶ मᱶ टाइपटाइपटाइपटाइप    होनी होनी होनी होनी चािहएचािहएचािहएचािहए।।।।    
These reports shall be written in legible These reports shall be written in legible These reports shall be written in legible These reports shall be written in legible handwriting (without any overwriting) or neatly typeshandwriting (without any overwriting) or neatly typeshandwriting (without any overwriting) or neatly typeshandwriting (without any overwriting) or neatly types    

2. 2. 2. 2.     भरनेभरनेभरनेभरने    औरऔरऔरऔर    जमाजमाजमाजमा    करनेकरनेकरनेकरने    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    मलूमलूमलूमलू    ᱨपᱨपᱨपᱨप    मᱶमᱶमᱶमᱶ    एकएकएकएक    हीहीहीही    फॉमᭅफॉमᭅफॉमᭅफॉमᭅ    काकाकाका    उपयोगउपयोगउपयोगउपयोग    ᳰकयाᳰकयाᳰकयाᳰकया    जानाजानाजानाजाना    चािहए।चािहए।चािहए।चािहए।    यᳰदयᳰदयᳰदयᳰद    ᳰदयाᳰदयाᳰदयाᳰदया    गया ᭭थान गया ᭭थान गया ᭭थान गया ᭭थान अपयाᭅ᳙अपयाᭅ᳙अपयाᭅ᳙अपयाᭅ᳙     हैहैहैहै, , , , तोतोतोतो    संलᲨकसंलᲨकसंलᲨकसंलᲨक    केकेकेके    ᱨपᱨपᱨपᱨप    मᱶमᱶमᱶमᱶ    
अितᳯरᲦअितᳯरᲦअितᳯरᲦअितᳯरᲦ    शीटशीटशीटशीट    संलᲨसंलᲨसंलᲨसंलᲨ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    जाजाजाजा    सकतीसकतीसकतीसकती    हᱹ।हᱹ।हᱹ।हᱹ।    

The same Form should be used in The same Form should be used in The same Form should be used in The same Form should be used in Original for filling up and submission. If the space provided is insufficient, additional 

sheets may be attached as enclosure.    
3. 3. 3. 3.     सभीसभीसभीसभी    खडंᲂखडंᲂखडंᲂखडंᲂ    केकेकेके    सामनेसामनेसामनेसामने    पणूᭅपणूᭅपणूᭅपणूᭅ////िनि᳟तिनि᳟तिनि᳟तिनि᳟त    उᱫरउᱫरउᱫरउᱫर    देनादेनादेनादेना    आव᭫यकआव᭫यकआव᭫यकआव᭫यक    है।है।है।है।    यᳰदयᳰदयᳰदयᳰद    िवशषेिवशषेिवशषेिवशषे    उपधाराउपधाराउपधाराउपधारा    लागूलागूलागूलागू    नहᱭनहᱭनहᱭनहᱭ    हैहैहैहै    तोतोतोतो    ऐसेऐसेऐसेऐसे    उपधाराउपधाराउपधाराउपधारा    केकेकेके    सामनेसामनेसामनेसामने    ᭭प᳥᭭प᳥᭭प᳥᭭प᳥    ᱨपᱨपᱨपᱨप    सेससेेसे    कारणकारणकारणकारण    बताबताबताबतातेततेेते    ᱟएᱟएᱟएᱟए    
᭭प᳥᭭प᳥᭭प᳥᭭प᳥    ᱨपᱨपᱨपᱨप    सेससेेसे    इंिगतइंिगतइंिगतइंिगत    ᳰकयाᳰकयाᳰकयाᳰकया    जानाजानाजानाजाना    चािहएचािहएचािहएचािहए    ᳰकᳰकᳰकᳰक    उपधाराउपधाराउपधाराउपधारा    लागूलागूलागूलागू    ᭍यᲂ᭍यᲂ᭍यᲂ᭍यᲂ    नहᱭनहᱭनहᱭनहᱭ    है।है।है।है।    

Complete / definite answers are required to be furnished against all clauses.  In case particular clause is not applicable same 

should be clearly indicated against such clause indicating reasons, why clause is not applicable. 

4. 4. 4. 4.     आपᳶूतᭅकताᭅआपᳶूतᭅकताᭅआपᳶूतᭅकताᭅआपᳶूतᭅकताᭅ    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    फॉमᭅफॉमᭅफॉमᭅफॉमᭅ    ((((एसआरएफएसआरएफएसआरएफएसआरएफ) ) ) ) परूीपरूीपरूीपरूी    तरहतरहतरहतरह    सेससेेसे    भराभराभराभरा    ᱟआᱟआᱟआᱟआ    औरऔरऔरऔर    हरहरहरहर    तरहतरहतरहतरह    सेससेेसे    परूापरूापरूापरूा    ᳰकयाᳰकयाᳰकयाᳰकया    ᱟआᱟआᱟआᱟआ    िविधवतिविधवतिविधवतिविधवत    पृ᳧पृ᳧पृ᳧पृ᳧     ᮓमाᳰंकतᮓमाᳰंकतᮓमाᳰंकतᮓमाᳰंकत    केकेकेके    साथसाथसाथसाथ    एकएकएकएक    फाइलफाइलफाइलफाइल    मᱶमᱶमᱶमᱶ    रखारखारखारखा    
जाएगाजाएगाजाएगाजाएगा    िजसेिजसेिजसेिजसे    एमडीएलएमडीएलएमडीएलएमडीएल    केकेकेके    एसआरएसआरएसआरएसआर    एंडएंडएंडएंड    आरआरआरआर    अनभुागअनभुागअनभुागअनभुाग    / / / / ओटीएसओटीएसओटीएसओटीएस    िवभागिवभागिवभागिवभाग    कोकोकोको    ᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततु    ᳰकयाᳰकयाᳰकयाᳰकया    जानाजानाजानाजाना    चािहएचािहएचािहएचािहए, , , , जैसाजैसाजैसाजैसा    लागूलागूलागूलागू    हो।हो।हो।हो।    

Supplier Registration Form (SRF) duly filled in and completed in all respects shall be put in a File Supplier Registration Form (SRF) duly filled in and completed in all respects shall be put in a File Supplier Registration Form (SRF) duly filled in and completed in all respects shall be put in a File Supplier Registration Form (SRF) duly filled in and completed in all respects shall be put in a File duly page numberedduly page numberedduly page numberedduly page numbered    
should be submitted to MDL’should be submitted to MDL’should be submitted to MDL’should be submitted to MDL’s SRs SRs SRs SR&R Section / OTS Department, as applicable.&R Section / OTS Department, as applicable.&R Section / OTS Department, as applicable.&R Section / OTS Department, as applicable.    
5. 5. 5. 5.     पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    मामामामाझगावंझगावंझगावंझगावं    डॉकडॉकडॉकडॉक    िशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅिशपिब᭨डसᭅ    िलिमटेडिलिमटेडिलिमटेडिलिमटेड    केकेकेके    िववकेािधकारिववकेािधकारिववकेािधकारिववकेािधकार    परपरपरपर    होगा।होगा।होगा।होगा।        

Registration shall be at the discretion of MAZAGON Registration shall be at the discretion of MAZAGON Registration shall be at the discretion of MAZAGON Registration shall be at the discretion of MAZAGON DOCK SHIPBUILDERS LIMITED.DOCK SHIPBUILDERS LIMITED.DOCK SHIPBUILDERS LIMITED.DOCK SHIPBUILDERS LIMITED.    
6. 6. 6. 6.     अधूरेअधूरेअधूरेअधूरे    फॉमᭅफॉमᭅफॉमᭅफॉमᭅ    कोकोकोको    अ᭭वीकारअ᭭वीकारअ᭭वीकारअ᭭वीकार    ᳰकयाᳰकयाᳰकयाᳰकया    जाजाजाजा    सकतासकतासकतासकता    है।है।है।है।////Incomplete Form are liable to be rejected.Incomplete Form are liable to be rejected.Incomplete Form are liable to be rejected.Incomplete Form are liable to be rejected.    
7.7.7.7.        येयेयेये    ᮧपᮢᮧपᮢᮧपᮢᮧपᮢ    ह᭭तातंरणीयह᭭तातंरणीयह᭭तातंरणीयह᭭तातंरणीय    नहᱭनहᱭनहᱭनहᱭ    हᱹहᱹहᱹहᱹ////These Forms areThese Forms areThese Forms areThese Forms are    Not TransferableNot TransferableNot TransferableNot Transferable    
8. 8. 8. 8.     यᳰदयᳰदयᳰदयᳰद    बादबादबादबाद    मᱶमᱶमᱶमᱶ    पतापतापतापता    चलताचलताचलताचलता    हैहैहैहै    ᳰकᳰकᳰकᳰक    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    आवदेनआवदेनआवदेनआवदेन    करतेकरतेकरतेकरते    समयसमयसमयसमय    झठूीझठूीझठूीझठूी    घोषणाघोषणाघोषणाघोषणा////अमा᭠यअमा᭠यअमा᭠यअमा᭠य    द᭭तावजेद᭭तावजेद᭭तावजेद᭭तावजे    ᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततुᮧ᭭ततु    ᳰकएᳰकएᳰकएᳰकए    गएगएगएगए    थेथथेेथे, , , , तोतोतोतो    फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ////कंपनीकंपनीकंपनीकंपनी    काकाकाका    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    
िबनािबनािबनािबना    ᳰकसीᳰकसीᳰकसीᳰकसी    सचूनासचूनासचूनासचूना    केकेकेके    र᳎र᳎र᳎र᳎    ᳰकयाᳰकयाᳰकयाᳰकया    जाजाजाजा    सकतासकतासकतासकता    है।है।है।है।        

In the event it transpired later that False declaration / Invalid documents were furnished at the time of applying for In the event it transpired later that False declaration / Invalid documents were furnished at the time of applying for In the event it transpired later that False declaration / Invalid documents were furnished at the time of applying for In the event it transpired later that False declaration / Invalid documents were furnished at the time of applying for 
registration, the Registration of the firm / Company is liable for cancellation without registration, the Registration of the firm / Company is liable for cancellation without registration, the Registration of the firm / Company is liable for cancellation without registration, the Registration of the firm / Company is liable for cancellation without any notice.any notice.any notice.any notice.    
9. 9. 9. 9.     This clause is not applicable forThis clause is not applicable forThis clause is not applicable forThis clause is not applicable for    the suppliers falling in the following categories:the suppliers falling in the following categories:the suppliers falling in the following categories:the suppliers falling in the following categories:    
    

((((कककक))))    कᱶ ᮤकᱶ ᮤकᱶ ᮤकᱶ ᮤ////रा᭔यरा᭔यरा᭔यरा᭔य    सरकारसरकारसरकारसरकार    कᳱकᳱकᳱकᳱ    वधैािनकवधैािनकवधैािनकवधैािनक    एजᱶिसयांएजᱶिसयांएजᱶिसयांएजᱶिसयां    ((((अथाᭅतअथाᭅतअथाᭅतअथाᭅत    बीएआरसीबीएआरसीबीएआरसीबीएआरसी, , , , रᭃारᭃारᭃारᭃा    सगंठनसगंठनसगंठनसगंठन))))    
Central / State Government Statutory Agencies (viz. BARC, Defence Organisation)Central / State Government Statutory Agencies (viz. BARC, Defence Organisation)Central / State Government Statutory Agencies (viz. BARC, Defence Organisation)Central / State Government Statutory Agencies (viz. BARC, Defence Organisation)    

((((खखखख))))    सावᭅजिनकसावᭅजिनकसावᭅजिनकसावᭅजिनक    ᭃेᮢᭃेᮢᭃेᮢᭃेᮢ    केकेकेके    उपᮓमउपᮓमउपᮓमउपᮓम    / / / / सावᭅजिनकसावᭅजिनकसावᭅजिनकसावᭅजिनक    ᭃेᮢᭃेᮢᭃेᮢᭃेᮢ    केकेकेके    उ᳒म।उ᳒म।उ᳒म।उ᳒म।    
Public Sector Undertakings / Public Sector Enterprises.Public Sector Undertakings / Public Sector Enterprises.Public Sector Undertakings / Public Sector Enterprises.Public Sector Undertakings / Public Sector Enterprises.    

((((गगगग))))    आईएसओआईएसओआईएसओआईएसओ    9001 9001 9001 9001 ᮰ृखंला᮰ृखंला᮰ृखंला᮰ृखंला    यायायाया    कोईकोईकोईकोई    भीभीभीभी    अतंअतंअतंअतंरररररारारारा᳦ीय᳦ीय᳦ीय᳦ीय    गणुवᱫागणुवᱫागणुवᱫागणुवᱫा    ᮧबधंनᮧबधंनᮧबधंनᮧबधंन    ᮧणालीᮧणालीᮧणालीᮧणाली    मानकमानकमानकमानक    मा᭠यतामा᭠यतामा᭠यतामा᭠यता    ᮧा᳙ᮧा᳙ᮧा᳙ᮧा᳙    कंपिनयांकंपिनयांकंपिनयांकंपिनयां    वतᭅमानवतᭅमानवतᭅमानवतᭅमान    मᱶमᱶमᱶमᱶ    ᮧमाणनᮧमाणनᮧमाणनᮧमाणन    केकेकेके    साथसाथसाथसाथ    
ISO 9001ISO 9001ISO 9001ISO 9001    Series or any International Quality Management System Standards accredited Companies with Certification currently Series or any International Quality Management System Standards accredited Companies with Certification currently Series or any International Quality Management System Standards accredited Companies with Certification currently Series or any International Quality Management System Standards accredited Companies with Certification currently 
in forcein forcein forcein force    

((((घघघघ))))    िविभ᳖िविभ᳖िविभ᳖िविभ᳖    ᭭टॉक᭭टॉक᭭टॉक᭭टॉक    ए᭍सचᱶजᲂए᭍सचᱶजᲂए᭍सचᱶजᲂए᭍सचᱶजᲂ    मᱶमᱶमᱶमᱶ    सचूीब᳍सचूीब᳍सचूीब᳍सचूीब᳍    बड़ीबड़ीबड़ीबड़ी    सावᭅजिनकसावᭅजिनकसावᭅजिनकसावᭅजिनक////ᮧाइवटेᮧाइवटेᮧाइवटेᮧाइवटे    िलिमटेडिलिमटेडिलिमटेडिलिमटेड    कंपिनयांकंपिनयांकंपिनयांकंपिनयां    
Large Public / Private Limited Companies of Large Public / Private Limited Companies of Large Public / Private Limited Companies of Large Public / Private Limited Companies of repute listed on various Stock Exchangesrepute listed on various Stock Exchangesrepute listed on various Stock Exchangesrepute listed on various Stock Exchanges    

((((ङङङङ))))    ᮧोᮧाइटरीᮧोᮧाइटरीᮧोᮧाइटरीᮧोᮧाइटरी    आइटमआइटमआइटमआइटम    / / / / उपकरणउपकरणउपकरणउपकरण    िनमाᭅतािनमाᭅतािनमाᭅतािनमाᭅता    िजनकेिजनकेिजनकेिजनके    उ᭜पादउ᭜पादउ᭜पादउ᭜पाद    खरीदखरीदखरीदखरीद    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    िडजाइनिडजाइनिडजाइनिडजाइन    / / / / तकनीकᳱतकनीकᳱतकनीकᳱतकनीकᳱ    िविश᳥तािविश᳥तािविश᳥तािविश᳥ता    मᱶमᱶमᱶमᱶ    शािमलशािमलशािमलशािमल    हᱹहᱹहᱹहᱹ    
Proprietary Proprietary Proprietary Proprietary Items / Equipment Manufacturers whose products are incorporated in Design / Technical Items / Equipment Manufacturers whose products are incorporated in Design / Technical Items / Equipment Manufacturers whose products are incorporated in Design / Technical Items / Equipment Manufacturers whose products are incorporated in Design / Technical Specification for Specification for Specification for Specification for 
ProcurementProcurementProcurementProcurement    

((((चचचच))))    डीडीडीडीजी᭍यूएजी᭍यूएजी᭍यूएजी᭍यूए    सᮕंहसᮕंहसᮕंहसᮕंह    मᱶमᱶमᱶमᱶ    सचूीब᳍सचूीब᳍सचूीब᳍सचूीब᳍    िवᮓेतािवᮓेतािवᮓेतािवᮓेता    / / / / सोसᭅ सोसᭅ सोसᭅ सोसᭅ नािमतनािमतनािमतनािमत    / / / / ᮕाहकᮕाहकᮕाहकᮕाहक    ᳇ारा ᳇ारा ᳇ारा ᳇ारा िन᳸दᭅ᳥िन᳸दᭅ᳥िन᳸दᭅ᳥िन᳸दᭅ᳥    अथाᭅतअथाᭅतअथाᭅतअथाᭅत    नौसेनानौसेनानौसेनानौसेना    ////    तटतटतटतट    रᭃकरᭃकरᭃकरᭃक    ////    ओएनजीसीओएनजीसीओएनजीसीओएनजीसी    ////    पोटᭅपोटᭅपोटᭅपोटᭅ    ᮝ᭭टᮝ᭭टᮝ᭭टᮝ᭭ट, , , , ᭭व᭭व᭭व᭭वदेशीकरणदेशीकरणदेशीकरणदेशीकरण    ᮧािधकरणᮧािधकरणᮧािधकरणᮧािधकरण    आᳰदआᳰदआᳰदआᳰद    
Vendors listed in the DGQA Compendium / Sources nominated / specified by the Customer viz. Navy / Coast Guard / ONGC / Vendors listed in the DGQA Compendium / Sources nominated / specified by the Customer viz. Navy / Coast Guard / ONGC / Vendors listed in the DGQA Compendium / Sources nominated / specified by the Customer viz. Navy / Coast Guard / ONGC / Vendors listed in the DGQA Compendium / Sources nominated / specified by the Customer viz. Navy / Coast Guard / ONGC / 
Port Trusts, Indigenisation Authorities, etc. Port Trusts, Indigenisation Authorities, etc. Port Trusts, Indigenisation Authorities, etc. Port Trusts, Indigenisation Authorities, etc.     

((((छछछछ))))    उनउनउनउन    िवᮓेताᲐिवᮓेताᲐिवᮓेताᲐिवᮓेताᲐ    केकेकेके    सबंधंसबंधंसबंधंसबंधं    मᱶमᱶमᱶमᱶ    एमडीएलएमडीएलएमडीएलएमडीएल    िवदेशीिवदेशीिवदेशीिवदेशी    सपंकᭅसपंकᭅसपंकᭅसपंकᭅ     अिधकाᳯरयᲂअिधकाᳯरयᲂअिधकाᳯरयᲂअिधकाᳯरयᲂ    सेससेेसे    ᮧा᳙ᮧा᳙ᮧा᳙ᮧा᳙    अथवा अथवा अथवा अथवा ᭭वीकार ᭭वीकार ᭭वीकार ᭭वीकार ᳰकयाᳰकयाᳰकयाᳰकया    ᱟआᱟआᱟआᱟआ    जानकारीजानकारीजानकारीजानकारी    केकेकेके    आधारआधारआधारआधार    परपरपरपर    िज᭠हᱶिज᭠हᱶिज᭠हᱶिज᭠हᱶ    आईएसओआईएसओआईएसओआईएसओ    9001:29001:29001:29001:2000 000 000 000 
᮰ृखंला᮰ृखंला᮰ृखंला᮰ृखंला    गणुवᱫागणुवᱫागणुवᱫागणुवᱫा    ᮧबधंनᮧबधंनᮧबधंनᮧबधंन    ᮧणालीᮧणालीᮧणालीᮧणाली    मानकᲂमानकᲂमानकᲂमानकᲂ    यायायाया    इसकेइसकेइसकेइसके    समकᭃसमकᭃसमकᭃसमकᭃ    अंतअंतअंतअंतरराररारराररा᳦ीय᳦ीय᳦ीय᳦ीय    गणुवᱫागणुवᱫागणुवᱫागणुवᱫा    ᮧणालीᮧणालीᮧणालीᮧणाली    मानकᲂमानकᲂमानकᲂमानकᲂ    औरऔरऔरऔर    सपंकᭅसपंकᭅसपंकᭅसपंकᭅ     कायाᭅलयकायाᭅलयकायाᭅलयकायाᭅलय    कᳱकᳱकᳱकᳱ    िपछलीिपछलीिपछलीिपछली    खरीदखरीदखरीदखरीद    केकेकेके    ᳯरᳯरᳯरᳯरकॉडᭅकॉडᭅकॉडᭅकॉडᭅ    औरऔरऔरऔर    िवᮓेता िवᮓेता िवᮓेता िवᮓेता 
का का का का वतᭅमानवतᭅमानवतᭅमानवतᭅमान    काकाकाकायᭅयᭅयᭅयᭅ    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    ᮧमािणतᮧमािणतᮧमािणतᮧमािणत    ᳰकयाᳰकयाᳰकयाᳰकया    गयागयागयागया    है।है।है।है।        
On the On the On the On the basis of information received or obtained from MDL overseas Liaison Officers regarding those vendors that have been basis of information received or obtained from MDL overseas Liaison Officers regarding those vendors that have been basis of information received or obtained from MDL overseas Liaison Officers regarding those vendors that have been basis of information received or obtained from MDL overseas Liaison Officers regarding those vendors that have been 
certified to ISO 9001certified to ISO 9001certified to ISO 9001certified to ISO 9001:2000:2000:2000:2000    Series Quality Management System Standards or its equivalent International Quality System Series Quality Management System Standards or its equivalent International Quality System Series Quality Management System Standards or its equivalent International Quality System Series Quality Management System Standards or its equivalent International Quality System 

Standards and record ofStandards and record ofStandards and record ofStandards and record of    past purchases of Liaison Office and Current Performance of the Vendor.past purchases of Liaison Office and Current Performance of the Vendor.past purchases of Liaison Office and Current Performance of the Vendor.past purchases of Liaison Office and Current Performance of the Vendor.    

    
10.10.10.10.    यहयहयहयह    उपधाराउपधाराउपधाराउपधारा    आईएसओआईएसओआईएसओआईएसओ    9001 9001 9001 9001 ᮰ृंखला᮰ृंखला᮰ृंखला᮰ृंखला    ᮧमािणतᮧमािणतᮧमािणतᮧमािणत    फमᲄफमᲄफमᲄफमᲄ    केकेकेके    िलएिलएिलएिलए    लागूलागूलागूलागू    नहᱭनहᱭनहᱭनहᱭ    है।है।है।है।    

This ClauseThis ClauseThis ClauseThis Clause    is not applicable for ISO 9001 Series Certified Firms.is not applicable for ISO 9001 Series Certified Firms.is not applicable for ISO 9001 Series Certified Firms.is not applicable for ISO 9001 Series Certified Firms.    
    

11.11.11.11.    यᳰदयᳰदयᳰदयᳰद    आपकᳱआपकᳱआपकᳱआपकᳱ    कंपनीकंपनीकंपनीकंपनी////फमᭅफमᭅफमᭅफमᭅ    केकेकेके    िनदेशकᲂिनदेशकᲂिनदेशकᲂिनदेशकᲂ////भागीदारᲂभागीदारᲂभागीदारᲂभागीदारᲂ    औरऔरऔरऔर    उनकेउनकेउनकेउनके    ᳯर᭫तदेारᲂᳯर᭫तदेारᲂᳯर᭫तदेारᲂᳯर᭫तदेारᲂ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    अ᭠यअ᭠यअ᭠यअ᭠य    कंपिनयᲂकंपिनयᲂकंपिनयᲂकंपिनयᲂ////साझदेारीसाझदेारीसाझदेारीसाझदेारी    फमᲄफमᲄफमᲄफमᲄ////    ᮧोᮧोᮧोᮧोᮧाᮧाᮧाᮧाइटइटइटइटररररिशपिशपिशपिशप    फमᲄफमᲄफमᲄफमᲄ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    शयेरधाᳯरताशयेरधाᳯरताशयेरधाᳯरताशयेरधाᳯरता    मᱶमᱶमᱶमᱶ    50% 50% 50% 50% 
सेससेेसे    अिधकअिधकअिधकअिधक    िह᭭सदेारीिह᭭सदेारीिह᭭सदेारीिह᭭सदेारी    हैहैहैहै, , , , तोतोतोतो    ऐसीऐसीऐसीऐसी    कंपिनयᲂकंपिनयᲂकंपिनयᲂकंपिनयᲂ////साझदेारीसाझदेारीसाझदेारीसाझदेारी    फमᲄफमᲄफमᲄफमᲄ////ᮧोᮧाᮧोᮧाᮧोᮧाᮧोᮧाइटइटइटइटररररिशपिशपिशपिशप    वालीवालीवालीवाली    फमᲄफमᲄफमᲄफमᲄ    कᳱकᳱकᳱकᳱ    सचूीसचूीसचूीसचूी    ᮧ᭭तुतᮧ᭭तुतᮧ᭭तुतᮧ᭭तुत    कᳱकᳱकᳱकᳱ    जाए।जाए।जाए।जाए।    यहयहयहयह    अिनवायᭅअिनवायᭅअिनवायᭅअिनवायᭅ    है।है।है।है।    

In case In case In case In case Directors/partners of your Company/firm and their relatives have more than 50% stake in Shareholding of other Directors/partners of your Company/firm and their relatives have more than 50% stake in Shareholding of other Directors/partners of your Company/firm and their relatives have more than 50% stake in Shareholding of other Directors/partners of your Company/firm and their relatives have more than 50% stake in Shareholding of other 
CompaniesCompaniesCompaniesCompanies    ////    partnership firmspartnership firmspartnership firmspartnership firms    /proprietorship firms, list of such companies/ partnership firms/proprietorship firms to be furnished. /proprietorship firms, list of such companies/ partnership firms/proprietorship firms to be furnished. /proprietorship firms, list of such companies/ partnership firms/proprietorship firms to be furnished. /proprietorship firms, list of such companies/ partnership firms/proprietorship firms to be furnished. 
This is mandaThis is mandaThis is mandaThis is mandatory.tory.tory.tory.    
 


